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Abstract: The name Avvai occupies a significant yet complex position in the history of Tamil literature, as several 

women poets from different historical periods are associated with this name. This has led to scholarly discussions 

concerning their identities, historical contexts, and literary contributions. In contemporary literary studies, where 

feminist criticism has brought renewed attention to women's experiences and representation, examining the linguistic 

and intellectual traditions of Sangam Avvai provides an important opportunity to understand the development of 

women's voices and perspectives in early Tamil literature. Her poetry offers valuable insights into the representation 

of female subjectivity and women's social position within the historical and cultural context of the Sangam period. 

This study examines the representations of women's status and experiences in the akam poems attributed to Sangam 

Avvai. Of the 59 poems attributed to her, the study focuses on the 26 poems identified with the akam tradition. 

Adopting a feminist literary perspective, it analyses how women's inner emotions, love experiences, psychological 

responses, interpersonal relationships, and domestic responsibilities are represented in these poems. Particular 

attention is given to the ways in which female characters express their desires, negotiate emotional relationships, 

and experience their positions within the domestic sphere. The study also considers how Avvai's poetic language and 

narrative perspectives contribute to the articulation of women's voices within the conventions of akam poetry. The 

study argues that the akam poems of Sangam Avvai provide significant insights into women's emotional worlds and 

their lived experiences within domestic and social structures. Through the representation of female subjectivity, the 

poems reveal the complexity of women's positions in Sangam society and demonstrate the importance of women's 

poetic voices in understanding early Tamil gender relations. Thus, this study highlights the contribution of Sangam 

Avvai's poetry to the literary history of women's expression, identity, and social experience. 

Keywords: Avvai aval, Akam tradition, Avvai's poetic language, Sangam society, Women's social position 

Language: Tamil 

அவ்வையின் அகப்பாடலில் பபண் நிவலப் பதிவுகள் 

மூ. சிந்து அ, * 
அ தமிழ்த்துறை, டாக்டர் என்.ஜி.பி கறை அைிவியல் கல்லூரி (தன்னாட்சி), ககாயம்புத்தூர்-641048,  

முன்னுரை 
தமிழ் இைக்கிய வரைாற்ைில் 'அவ்றவ' பல்கவறு காைகட்டகங்களில் பல்கவறு பறடப்புகளின் 

ஆசிரியராக இருப்பதால் அவ்றவ பபயர் வரைாற்ைில் குழப்பம் நிகழ்கிைது. காரணம் அவரவர் தம் 
வாழ்ந்த காைத்து பமய் நிகழ்வுகறளப் பறடப்பு வழி இனம் காணுவதால் ஆகும். இருப்பினும் 
'பபண்நிறை' குைித்து பபண்ணியத் திைனாய்வுகள் முதன்றமப்பட்ட இன்றைய நிறையில், சங்ககாை 
அவ்றவயின் பமாழி மரபு, சிந்தறன மரபு பற்ைி அைிவதன் மூைம் 'பபண் பமாழி' குைித்த வறரயறையும் 
வரைாற்று நிறையில் பபண் நிறைப்பாட்றடயும் பதிவு பசய்தவதற்கு ஏதுவாகும். அவ்வறகயில் சங்க 
அவ்றவ குைித்த பசய்திகறளயும் அவர் எழுதிய 59 பாடல்களுள் அகம் பற்ைி கபசுபவனாக அைியப்படும் 
26 பாடல்களில் பபண்ணின் மன உணர்வுகள் எவ்வாறு பதிவு பசய்யப்பட்டுள்ளன என்பறத இல்ைை 
பவளியில் பபண் நிறைறயப்பதிவு பசய்த விதத்றத பவளிக்பகாணர்வதாக இக்கட்டுறர அறமகிைது. 
 

mailto:sindujasms@gmail.com
https://doi.org/10.54392/ijmrd2641
https://crossmark.crossref.org/dialog/?doi=10.54392/ijmrd2631&domain=pdf&date_stamp=2026-09-02
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ஒளவை (அவ்வை) -பபயர்ப் பபாருள் 
இைக்கியத்தில் அவ்றவ பபயர் குைித்த பதிவு பின்வருமாறு. 
"அவ்றவக்கு மூத்த மாமன் - சீவக சிந்தாமணி 1046) 
தவ்றவ படுதுயர்கண்டு - சிைம்பு (15:80) 
அவ்றவ உயிர் வவீும் ககட்பிகய கதாழி – சிைம்பு (29:5:4) 
அவ்றவ மகள் இவள்தான் அம்மணம் பட்டிைா  – சிைம்பு  (29:8:3) 
அம்ம வாைி பாண எவ்றவக் 
பசவன்பபரி தளிக்கு பமன்ப (ஐங் 89:1:2)  
நும்மினும் சிைந்தது நுவ்றவயாரும் (நற் 172)  
அவ்றவ தாய் என்ை நிறையில் முதிகயார் என்று பகாள்ளுதல் கவண்டும் என்று தாயாம்மாள் 

அைவாணன் குைிப்பிடுகிைார். “அவ்றவ” என்னும் பசால் காைம் கதாறும் “மூதாட்டி” என்ை பபாருளில் 
றகயாளப்பட்டுள்ளது (Seenivasan, 2000; Sellappan, 1994; Sadasiva Iyer, 1999; Parimanam & Balasubramaniyam, 2004). 
 

அவ்வையும் அகப்பாடல்களும் 
அவ்றவயின் அகப்பாடல்கள் எளிறமயும் அழகும் ஒருங்கறமந்தனவாக உள்ளன. கூற்று 

அடிப்பறடயில் ஏைத்தாழ 22 பாடல்கள் மீதம் நான்கில் 3 தறைவன் கூற்ைாகவும் கண்கடார் கூற்ைாக 
ஒன்றும் அறமந்திருப்பதால் பபரும்பாலும் பபண்ணின் மன உணர்வுகறளப் பதிவு பசய்துள்ளன எனத் 
துணியைாம். 'றமயக்கருத்து' அடிப்பறடயில் கநாக்குறகயில் அப்பாடல்கள் பபண்ணின் காம உணர்றவ 
அழுத்தமாய் பதிவு பசய்துள்ளன எனைாம். உவறம கூறும் அவ்வுணர்வுக்கு ஏற்ப மிகப்பபாருத்தமாக 
அறமந்து புைப்பாடல்களின் சிைப்பிற்கு ஈடாக அறமந்துள்ளன. 

நற்ைிறணயில் 7, குறுந்பதாறகயில் 15, அகநானூற்ைில் 4 என ஆக பமாத்தம் 26 அகப்பாடல்கறள 
இவர் பாடியுள்ளார். இவற்றை அகப்பிரிவின் அடிப்பறடயில் களவு பாடல்கள் 8, கற்பு பாடல்கள் 18 என 
வறகப்படுத்தைாம். 

அதனடிப்பறடயில் அவ்றவயாரின் பை பாடல்கள் பபருந்திறண வயப்படுவன என வ.சுப. 
மாணிக்கம் குைிப்பிடுகின்ைார். இவர் "பபருந்திறணயின் நான்கு துறைகளுள் ஒன்று கதறுதல் ஒழிந்த 
காமத்து மிகுதிைம்" என்பது தறைவியின் காமம் ஒரு தறைக் பகாருகால் பபருகிச் பசல்வதன்ைி 
தணிவதில்றை. ஊபரல்ைாம் அைிந்து கபசும் படிக்கு அவள் காமம் பவளிப் பறடயாகும் என்ை 
அகநானூற்று (273)ம் பாடல் றமயமிட்டுத்தன் கருத்றத வைியுறுத்துகின்ைார். 
 

நடப்பியல் முழுைதுமாக அவமதல் 
அவ்றவ தம் அகப்பாடல்களில் பபண் தனக்குரிய பண்புகறளயும் தறைவன் கூடுங்கால் பபரும் 
இன்பமும் தறைவன் பிரிவால் தானுறும் துன்பமும் தறைவன் கூட இருக்கும் கபாது தறைவியின் 
நிறையிறன முழுறமயாக நடப்பியல் சார்ந்து பதிவு பசய்துள்ளார். 

“தன்னுறு கவட்றக கிழவன் முற்கிளத்தல்  
எண்ணுங்காறைக் கிழத்திக்கு இல்றை"    (பதால்.பபாருள்.களவு-116) 
தன் உள்ளத்து உணர்வுகறளக் கூறும் உரிறம ஆண்களுக்கு மட்டும் உண்டு. பபண்களுக்கு 

இல்றை என்ை இைக்கிய மரபிைிருந்து மாற்றும் மரறப முன்றவப்பவராக அவ்றவறய இனம்காண 
முடிகிைது (Ganesaiyar, 2010). இதறன அவ்றவ தனக்கானதாக (பபண்களுக்காக) காம உணர்வின் இயல்பு 
குைித்தும் அதனால் ஏற்படும் பபண்ணின் உடல் மாற்ைம் (பசறைகநாய்) குைித்தும் பதிவு பசய்தும் 
கருத்துக்களால் அைியமுடிகிைது. 

"முட்டுபவன் பகால் தாங்குகவன் பகால் 
ஓகரன் யானும் ஓர் பபற்ைி கமைிட்டு  
ஆ! ஓல் எனக் கூவுகவன் பகால்"    (குறுந் - 28) 
தறைவி இரவு கநரத்தில் வசீும் பதன்ைல் காற்று வருத்துவதினால் ஊகர உைங்கிக் 

பகாண்டிருக்கும் கவறளயில் தான் மட்டும் உைங்காது தன்னந்தனிகய தனித்திருப்பறத இப்பாடல் 
உள்ளவாறு புறனந்து பசால்நறடயுடன் அவ்றவயால் பதிவு பசய்யப்பட்டுள்ளது (Nagarajan, 2017). 

 



 Vol 7 Iss 4 Year 2026 M. Sindhu /2026 DOI: 10.54392/ijmrd2641 

Indian J Multiling Res Dev., 7(4) (2026), 1-4 | 3 

"நம்மனத் தன்ன பமன்றம யின்றமயின்  
நம்முறட யுைக முள்ளார் கால்கைா  
யாங்பகன வுணர்ககா யாகன வஙீ்குபு  
தறைவரம் பைியாத் தறகவரல் வாறடகயாடு  
முறையிடத் கதான்ைிய கநாய்வளரிளமுறள 
அறசவுறட பநஞ்சத் துயவுத்திை னடீி  
ஊபரா பரடுத்த வம்ப ைஞ்சிறன  
ஆராக்காத ைவிர்தளிர் பரப்பிப் 
புைவர் புகழ்ந்த நாரில் பபருமரம் 
நிைவறர பயல்ைா நிழற்ைி 
அைரரும் பூழ்ப்பவும் வாரா கதாகர"   (அகம் 273) 
என்ை பாடைின் "பபண்களாகிய நம் உைககம இத்தறன ஆண்கள் உைகத்தினின்று கவறுபட்டு 

கமலும் நம்மனத்தின் பமன்றம அவர்களுக்கு கிறடயாது (Sadasiva Iyer, 1999). அதனால் நம் மனறத 
(பபண்கள் மை உைகம்) அவர்கள் நிறனத்துப் பார்ப்பதில்றை என்ை பதிவில் மூைம் அைர் பரவிவிட்டறத 
கூறுவகத ஒரு விதத்தில் தறைவியின் பிரிவு வருத்தத்றதயும் அகத சமயம் பபண்ணின் இயல்பும் 
சுட்டப்படுகிைது. இங்கு 'பமன்றம' என்பது 'இரக்கம்' என்ை பபாருளிைிகய அவ்றவ றகயாளுவது 
சிந்தறனக்குரியது.  

சிைப்பு மிகுந்து விளங்கும் தறைவனின் புகறழ சிைந்து பாடுவது என்பதும் அவறன புகழ்வதும் 
இயல்பானதாகும்.  

"அகவன் மககள! அகவன் மககள  
மனவு ககாப்பன்ன நன்பநடுங்கூந்தன் 
 அகவன் மககள! பாடு கபாட்கட!  
இன்றும் பாடுக பாட்கட அவர்  
நல்பநடுங்குன்ைம் பாடிய பாட்கட!"  (குறு -23) 
அதற்கு அவள் உடன்படமாட்டாள் என்று கூைாதிருந்த காைத்தில் இருவரிடத்தும் கதான்ைிய 

மாறுபாட்டினால் தறைவியின் பநஞ்சம் நல்ைபாம்பு கடித்ததனால் வருந்துவறதப் கபாை கைக்கத்றத 
அறடந்துள்ளது (Nagarajan, 2017). 

"பூசல் நல்ைார்க் கதுவியாங்பகன்  
அல்ைல் பநஞ்சம் அைமைக் குறுகம "  (குறு -43) 
தறைவி தறைவன் நிறனவில் அவறனகய எண்ணி பகாடியிடத்து உள்ள கனிறய பகண்றட 

மீன் பகௌவுவது கபாை பற்ைினாள் (Nagarajan, 2017). அஞ்சியின் அச்சத்றதத் தரும் கபார்களத்தில் உள்ள 
இரறவ என்னும் ஊரில் உள்ளார் கபாை தறைவி துயிலும் நாட்களும் சிைகவ, 

''கடும்பகட் டியாறன பநடுந்பத ரஞ்சிக்  
பகான்முறன இரவூர் கபாைக்  
சிைவாகுகநீ துஞ்சு நாகள"    (குறு -91) 
தறைவியின் காமகநாயானது உயர்ந்த மரத்தினது கிறளறயத் பதாட்டுப் பபருகி ஓடும் 

பவள்ளத்றதப் கபான்ைதாகும் (Nagarajan, 2017).  
"நீடிய மாஅத்த ககாடுகநாய் மைிர்சிறை  
இறைத் துறண பகன்ைற் ைாஅங்கு"  ( குறு- 99) 
கதாழி நிறனப்பால் பநஞ்சம் பவந்திடும் நிறனயாமல் அவ்வுள்ளம் எம்மிடம் இருக்காது 

அத்தறகய உயர்வுறடய தறைவன் மீது தறைவி பகாண்டுள்ள காமம் வாறனக் காட்டிலும் உயர்ந்தது 
என்பறத  

"உள்ளின் உள்ளம் கவகம உள்ளாது  
இருப்பிபனம் அளறவத் தன்கை வருத்தி 
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வான்கைாய் வற்கை காமம்"   (குறு-102) 
குறுந்பதாறகப் பாடல் வாயிைாக அைியைாகியது (Nagarajan, 2017). 

 

முடிவுகள் 
அகப்பாடல்கள் பிரிந்த தறைமகன் திரும்பாறம பற்ைி அதிகம் கபசுகின்ைன. பிரிவால் வாடும் 

தறைவியின் வருத்தமும் ஏமாற்ைமுற்ை காதல் கவட்றகயின் நிறைகவைா உணர்வுகளாக உணர்வுகள் 
சித்தரிக்கப்பட்டுள்ளன. காம பபண்கள் சமூக ரீதியில் ஆற்ைல் குறைந்தவர்கள் என்ை கருத்து சங்கச் 
சமூகத்தில் காணப்படவில்றை. இயற்றகயும் மானுடமும் இறயந்து காணப்படுவதால் ஆண் பபண் 
'பால்நிறை' குைித்த காம உணர்றவ அவ்றவ இயற்றகக்கு உரியதாககவ பதிவு பசய்கிைார். அவ்றவயின் 
பார்றவயில் பபண்ணின் மன உைகு தனி என்பதும் அவ்வுைகு ஆண்களால் அைியப்படாத ஒன்ைாககவ 
அறமந்துள்ளது என்றும் பபண் மனநிறைகுைித்து பதிவு பசய்கிைார். பபண்ணின் காமத்து இயல்றப 
எடுத்துறரக்றகயில் ஐம்புைன்களாலும் நுகரப்படுவது காமத்து இன்பம் என்ை பதிவில் பபண்ணின் காம 
உணர்வு இயற்றகயானது இயல்பானது என்ை பதிறவ இனங்காண முடிகிைது. கமலும் காமத்து இன்பம் 
விசும்றப முட்டும் பபருக்குறடயது. அவ்வியல்பால் உடைின் தன்றமயும் உயிரின் தன்றமயும் 
கவறுபடும் என்றும் பதிவு பசய்கிைார். 
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